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EL AUTOMOVIL UNIVERSAL 
lillllHII 

Prezos dos a c r e d i t a d í s i m o s a u t o m ó v i l e s «FORD», que rexlron. 
dende o 10 de Nadal do 1920 a t é a data! 

CHASSIS COMUN. .. . . . . 
VOITURETTE para 2 pasaxeiros—aberto con arranque. 
VOITURETTE » 2 
DOBLE FAETON * 5 
DOBLE FAETON » 5" . » 
COUPELET . > 2 » 
SEDAN »' $ » 
CHASIS. AUTO-CAMION, con neumáticos 

» sm 
» con 

. » sin 
pechado con 

» con 

Pesetas 6.750 
8.100 

7450 
8.650 

7-950 
10.550 
12.200 
8.050 

Con motivd da recente Real orden do 19 do actual, poñendo en vigor, con lixeiras modifiicaciós, o anti-

go arancel que rexíu até ó mes de Nadal do 1920, os prezos citados sufrirán unha enorme baixa, o que teño 

o"gusto de participar aos numerosos clientes do auto FORD que estiveran agardando esta reducción pr'a 

merca do mesmo. ' 

Axiña recibirei da «Fábrica Ford», de Cádiz, outra importante remesa de coches e camiós, pol-o que os 

interesados en adquiril'os axiña poden enviarme os seus pedidos pra evitar demoras na entrega. 

Pra informes e toda crás de detalles diríxanse a 

Oficina, Exposición, Garaxe e Salón de venda de pezas de recambio e toda 

crás de accesoriospara automóviles 

1 PayolGóniez, 5 A Cniña Teresa Herrera,«6 
IIIÜIIIIIIIII üiiiiiii r 
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Balance galeguisia 
do mes de San Xoan 

Este mes é& San Xoan foi un mes re.almente ga-
legtüilata, enxebrc, pro va ic-riistaiña á& oanto g a ñ a n ta
rreo as no-Jas doutrinas. Prova de coma se vai facen^ 
do unha concencia nazonal, gracias ao santo e infat i -
gábel esforzó- das "Irmandadcs da Fíala". 

No Meneio dfe Vigo e coincidindo co'a Esposi-
cíón d'e paixases do mais galego dos nosos pintores 
paiisaxistas, Imeldo Carrali lé ronse COLES as escrevi-
das na linguo patr ia: O poema "O cavaleiro do Sant 
Graai" de Caibanillas, e os versos novos millores de 
Eladio Rodríguez González. 

Na Gruña houbo un acto cüe relem'branza ao 'itn&-
quescente Tettamancy no que tódol-os que n'él to
maron parte falaron en gallego ( repersen tac ións ,da 
Academia Galega, do Goncelio e do "Circo d;'Artesa
nos") e unha testa académica para lie dar ingreso 
ao señor Martelo Pauman, présidiida pol-o velliño p!a-
triano ilustre Murguía , na que o mesmo o recipienda
rio que o s e ñ o r 'C'arré Aldao empregaron nos seus 
not-abres discursos o noso idioma. E se isto non tora 
a índa d'abondoi, o- apraudido e admiradlo coro "Cián-
tilgais da Teirraí" dou un formoso coneerMo no teatro, 
pol-o que lie ' testimoñámol-.a nosa embora, tendo o 
bo xeito de por os programas anunciadores en ga
lego. 

E derradtei'ramente organizase en Vigo a xúrdiia 
a grande asambleia popular iniciada pol-a "Moceda-
de Galeguisita" para recramal-a urxente autor ización 
que consinta emit i ré o emprés t i to das obras d1 aquel 
porto, na que cáseque tódol-ols oradores espresaran-
he no idioma patrio. 

Ora, ¿xurde ou non o galeguismo enxebre? ¿Imo? 
,ou non camiño do trunfo*? 

¡E india b abe ra galegos desile'i'gados que lie ne-
guen o seu apoio as benemér i tas "Irmandados"!. 

Pois o mes de San, Xoain inda tivo outra boa nova 
para a redenc ión pat r ia : a Vitoria de tres candidatos 
aígrarlios ñas .eleiciór^? provinciaes de Ponteved'ra^ 
señores Vivent© G.' Temes, Waldo Gil e Dionisio Quín-
ti l lán e a xa coñeicida do señor Vázquez Enr íquez , ñ a s 
da' Gruña. 

A seguirnos loitando con azos rexos, que o por-
\ i r e noso e Galiiza .axiña ha de se ollare ceiba. 

CON FERREÑAS E P 
C T - ) 3 X (-+')5 

Non hai muí to l i n n 'un jurnal a crí t ica d'un li-* 
bro ide versos galegos. O crítico no nomo da' g r a m á 
tica condenaba os versos á pena capital. "Gon outra 
or torgraf ía podterían pasiare, más con isa, non p , ^ 
san." Dijo e firmou. 

Eu, que teño un meldo cerval á crítica, din en tre
mar como un pa j a r iño novo, e, encanto me pasou o 
suato,, jure i mergullar-me na puoigueira ortográñeaj 
e sahire feito un g ramát ico ou moirrere afogado en
tre o apóstrofo, e a riaia curta, 

Livros e vagar, di jen eu. E din-me á c'ata da 'a ai 
do año. Busquei os livros do crítico'. Sulaguei-me n'i-» 
les e-- por pouco morro. Aquel crí t ico poder ía se^e 
frade e aindH predicador, pero non| era Pra i Ejem
plo 

Val a vid'a d'un home algo mais que un •apóis-' 
írofo menos'? Pois que todos is'espelle'ni no men caso e 
o que queira que e sca rmen té en testa alie a, que como 
dijo o ou.tro— 

Deixemol-os1 r e t r á s T a m é n . f a n como os ^Tamá-1 
ticos: niini es tán d'acordoi consigo mesmos n i n co a 
r e ai i dado. 

Gramáticos e refráis? Roupa feita, pan ta lós de 
'•gatillo" e ohaquetas de "refacción". 

Ora, unha cousa é a g ramá t i ca e. outra a ortolgra-
fía. 

A or tograf ía ! 
Vosotros, ofe- que é^oriK'idlelsí, ^aibeidelro. Piasadies-

vos ao mi l lor unha m a ñ a einteira dobruzadbs petíb' 
Pindioi,. a g a r d í a n d o poll-asi mus ai?; eomo, s i a 
m^an ben ten-as entretidasi ca'lquer poeta paro-
leiro, d'iseis que miden as versas c'o m i r í á m e t r o 
patra n(c(n, perd'eresi o tempe, botádiesllej unha 
ollada ao diccionario ei relembrades as reglan 

Os vinos do Ribeiro 

Siñ i f i can o m á x i m u n d-a "delicadeza** 

Bodegas da Viuda e Fíüos de Xoán Fuentes—Ourense 

Representante na Gruña: \ A / 3 ¡ c á o L . 0 3 3 c á 3 

http://ou.tr
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lexicográficas; enitre o fume d'u'n cigrarro daidos-lle 
mí pepasiño a construcotón eujeibre; e cando i'des a 
poñeil-o pe no terreo da prosodia, •bican-vos a musas 
üia f rmte e--- veñai parola. 

Quén no'n ,sabe o que é conlverjar co as musas? 
Para o que n'o saiba ahonde decire que isa parola 
t i ra las ganas de 'comeré. D'eiqui a trabucada rela
ción do poeta co'a fame. Eu, que ás veces teño m 
meuis paliques c'o i las, saio sempre con dor de cabeza, 
sinto en col da m i ñ a frente unha cousa asü como o 
peso d'un loureiro de t r in ta anos con tronco e todo. 

E cando ¡un ise ve ja camiño da inmortalidade, 
aparece de socado o crítico ortográfico e d H l e ás a l 
mas •amaralias d'enveja. "Ise verso non va l : faltan-lle 
catro apófstrofots e isete ígutós— 

En vao berraredes: "As falas sonl proisodi'a, ana
logía e sintaxis; & 'ortografía e tan faxeira que ábon-
dtei "soletreare" para falare e d'iscutiJla. 

A or tograf ía! 
A criadía de Moliierc ben puido se r é u n h á ema 

n'isto do uso do apóistrofo e demais: snignos1 auxil ia
res. Non que non. 

E s'i unjha maíla avella perde un( enjamio, por 
qué un par d"apóstrofos e media ducia de ra ías cur
tas non han de p e r d e r é unha obra? 

Non hai maisi .remedio, pois, que uniformare 0 ' . 

uso dos' reviraganchos e ponel-os a ben, c'os: guiós, 
A lui ta non pod!e seré mais sanguiiñeüra, o resulta
do non se ve a í n d a e o saague cnche o rio. 

Quén t ivo a culpa? Pallemos en justicia. Poi 
auósitrofo! Como muitos homes afeitost a viviren na^ 
auturas fóiselle ta cabeza e tiixose ímperiajlisfe^ 
i r r u m p i ó nos domilmios do guión e ficóu plan tejada 
a sua dictadura ortográfica. O guión, de'primeiras^ 
achantou-se; e candoi j a todos se r ían a gargaUad^g 
da sua derrota, brinca no apóstrofo e nom deixa ua 
san. 

Hai que rematar, por humanidade, co i'sta guerra 
c iv i l oifográfica. Con coller© aosi dous rever tós pola 
orella e poñol-os no canto que a cada un U'aquece, 
ja está . 

E i non é unha vergoniza que, os que escrivímos 
en galeíg'o, cando isaMiiruos .á cata do iapóstrof e da 
raia curta, fagamos o papel de pes-cadoires á turba? 

Vos que o entendedes, falai-me d'iso.. 
Eu ergo o meu corazón e, no balbordo da luita, 

falo-lie (áo apóstrofo e a r a í a curta: 
"Haja paz e veña un neto". 
Que traducido ao la t ín , quer decire: 
"Fax vohis". 

Victoriano TAIBO, 

i 
Unhas liñas de Murguía 

A. Villar Ponte 
"Aquí me tés inolvidable amigo. Aquí 

veno ferido coma tí e prósimo k partida, 
pois quero n'este instante ofercerche a 
miña oración pregando ao ceo o descanso 

: que merez a tua alma bondadosa e leal, 
i porque partiebes d'este mundo, sin deixar 
V < un só lixo nos recordos.'nin a mais levián 

ferida no corazón dos bornes." 
Manoel MURGUIA. 

¡Slnxelas •i-elocuentes palabras do ilustre patr ia-
no, do vel l iño mestre, que poideran servir d'epítafio 
sobre a cova onde durme o der rade í ro sonó o probé 
í r m á n a quen relembramos! 

¡Sinxelas i-elocuentes palabrots que han contras
taren fortemente co'as miñas ! .. 

Nunca me erguín eu en n íngu re s dísposto a fá-
lar, i r m á n s e amigos, c'unha tan. fonda t r is tura na 
ii-iaíma e un amargor tan grande no corazón comr^ 
lioxe. Nunca nq meu cerebro latexaron pensamentos 
i a n acedos. Y-é que eu que moito se i da ingratitude 
hiinmna. nunca soupen tanto como agora despoís da 
morte de Prancisico Tettamancy. Poucas veces foí tan 
ingrata unha t é r r a con n i n g u é n , com'o ten sido a Cru-
r a c'o vello i r m á n fundador que hoxe choramos. 

Aquí onde se lie renden tr ibuto a todal-as menti
ras convencionaes que levan un nome propio, obra 
da iadulona adxetivación, periodíst ica, aquí onde se 
.. roclania. xen'io a calquer rapaz que fai catro versos 
ou emporca. unha vara' de lenzo ou fat) un debuxo es-
travjalgante 'porque non'o .sabe facer "ejn cristiano", 
pod'e pasar inadvertida a figura repre.entativa 
rexemplar de quen^ coma Tettamancy^ adícouse a, 

enaltecél-a Terra patria c'o seu cerebro i-a dignifí
calo arte da amistade c'o seu corazón, dend'os seus 
or ímei ros anos, mozos até o momento mesmo de ceí-
bar o de r rade í ro layo xa vello e cheioi de doores 

Tettamancy fixo un labor parexo que poucas veu 
ees logra conxuntarse n 'un solo home: o cerebral i-o 
cordial. Soupo ter un cerebro infatigabel para erguer 
os vaiores da Terra; un icere'bro soilo para Caliza 
i-un corazón 'para todos. U n corazón isempre aceso 
pol-a fidalguía;, un cora-zón • sempre mozo, un corar-
zón sempre san, l ímpo dos bacilos' da envexa. Y-ese 
coirazón xa non sangra n i n latexa. ,Ese corazón, xa c 
t é r r a da nosa Terra. E agora que te r ía de ser maiB 
noso é cando o esquecemento, un esquecemento 'sin 
nopie, anda a r i l a r na sua lembranza 

Pois1 eu, home t amén de corazón, quero facer aquí 
hoxe a autos ía do corazón áe Tettamancy. Impónna 
a xus t ic ía es t r í ta . Xa que con él se cometeu o crime 
infamante do esquecemento!mais v i l . 

Un home de corazón xa é hoxe unha cousa estria-
ordinaria e insólita. Un h-ome. de corazón en estes 
lempos de decadencia moral e de crise do sen timen-
lo ten un outo valor digno de se loubare sin trégo-
las. Porque agora o e s tómago i-a médula son os pr in" 
cipaes 'motores de tóda,l-as acoións humanas Agora 
condiciónase toíd'a Vida, •social .ao es tómago Ha mé
dula. C-o amor e s<enísuealismo e comenencia ito ideal 
diñedro ou axionllaimento ante o d íñe i ro . Y-a histo" 
r í a de Tettamancy é a •historia d'un home que tivo co" 
razón. ¡Histor ia pasada de moda, pol-o mesmo, índai 
que refrexe unha actualidade! 

Pero eu espóndome a ser chatado de "demodéo"—1 
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que de tal oh alta sofriron tóctohos apóstoles de taddl-Has 
(.•red'os, pois som'crLtes achándose fora da moda co-
rrcate se pode facer u'n ,apostola»d'0—eu erguendo 'na^ 
¿l iñas mans n'eisite sanito sacrificíío da amistade e da 
xusUicia o corazón de Tettamancy., com'unha; hostia 
vermella que iatexou con afeuto' para cantos a él 
¿ 'acaroaron, | e que non pode-remos nunca comparar 
.-o'a rosa de cen follas, « m p r e g a n d o a bela metáfora , 
porque xamais tivo e s p i ñ a s , eu er|guendo en alto ese 

» ooraizón que funi buscar á cova do cimente'rio, onde 
csmagado jacia poll-o peso enorme d'unha. m o n t a ñ a 
d'es quecim entos ch e i a dos f'ioi-tos da mgrati tude que 
é ,a planta propia das térras- que non dan nada—i-a 
torra que acocha; os morios que non deixa/n herdei-
roa poderoí&OB nadla' 'podie, xa dar de si—^amóstrovolo 
tal e coma i l íod— ; 

Lembrai aquela fermosa letnda d'uin' inspirado poes
ía hespañol , A^naiva lie eislxie eto noivoi que He tray^a 
cama agasallo o corazón da isua nai que adortai n 'é l e 
que so vive para él. Y-o noivo que non sabe res is t i ré 
ante o imperativo cruel «te, noiva, que eintre perder 
a nodva ou peirdieire á nai prefire peirder á nai , sacri
fica a esta, ohán ta l l e un puña l no peito e ostraíndol le 
,a vís1cería do aíento, ' envolta n 'un p a ñ o lévalle á noiva 
como ofrenda 'Dentro do paño o corazón quente ej 
fgangrante inda latexa. Sínteo o mozo horrorizado. 
Mas o amore ten sobm'd 'el fondo domiinio. E corre 
cara- a noiva que o agarda, cáseque s in folgos. Y-o 
correré tropeza. n 'un oroyo do camino e cai debru-
aado no chan. Y-enton ouce que o corazón da nai, 
da pobre nai «acrificadaí por él aos caprichos d'unha 
mala, muller l ie d i chetio dle tenro e doce agarimo: 
MPixécheste daño, mancáchos te , meu filMño?" 

Pois as que serviron á ingrati tud©, como a unha 
iioiva cruel, /alacriflcando o ismtimento da Terra qus 
no'ri outra cousa significa deixar no e^quecemento os 
seos valores; os que tanto agarimou Tettamancy en 
vida para, que «ileis oividlarano de mortoi, estou se-

^ guro que de ÍS'CT posibel que volvese a latexar aquel 
grande corazónl, en tódol-os reveses da. esistencia tor
nar ían a velo <? sua veira, nobre e solícito, e d i spon 
|o a lies pagare o crime da sua indiferencia misera-
bel co'a ieyaltadíe do atoore mais altruista. ' 

'E fa^ae' tacaftio '¡a esic^lí&itude do corazón doi 
pobre D Fuco, ca'ndo se contsidería que t iña motivos 
pawai unha ccmtinua amargura derivada de tristes e 
íráxicas fataHid'adtes que p i a b a n sobr'o seu fogar e 
sobr'a sua in í imidade . Era un artista do sontimento, 
un artista da amisfaíde, que a da amistade é unha 
arte como demoistrouo moi ben Euge'nio- D'Ors, cáseque 
descoñecida na H e s p a ñ a ; cáseque ta'ni descoñecida, 
según dito pensadoir, com'a arte" do' diá logo. 
, rPero pode-rán esquecfer a Tett'amancy as xenera1-

cións actuaesi, e'stas xemeracións' de tránsiito, estas 
xeneracións de-spertsoaJlfeadas i-escravas, que consin-
ten sin protesta que os cucos galeguiño? de Miadrí, 
amostren adulonamen)te a 'Bugallal com'unha IgToria 
da Terra, memtrais vive, que a 'Beáiada lie fixeron o 
mesmo en tanto alenftou, esquecénid'oo dospois de 
anorto., e piden grandezas d 'Hespaña para quenes 
romea ein ningures triaiballairon ptíl-a grandeza ds 
Galicia. 

Aquí, onde foi posibel que se ñ x e r a fil io adoptivo 
a un cronista americano que aldraxou aos gaLegos; 
aquí oncfe s'ess-quece-n! ass nosas grorias, n'un indigno 
febaixamienío dos propios valoras, para busícar en-
'res eisitranxeiros o alíeos nomes eos quie bautizar 
^ parques; aquí otbde.«'«¡niclve. de- fachenda! a boca 
^as xenies ao decir que un Dato era galego por ter 
^ c i t í o por casualidade na nosa Terra, e se ignora, 
verbigracia, quen foi Nicomodcs Pastor Díaz, aquí 
onde se tolera que poidan usurpal-o nome de pai'la^ 
mentaiios galegos a'qués que tivero/n •óuvidists xordes 
Para o heroismo"1 das mulleres de Sálvora ié para os 
^rimes cometidos co'as labregas de Nebra, Osera, 
v,Wan o Narón , i-en troquéis úñense coma un solo ho1-

me dispostos a ensayaren unha reverencia de pava
na diainíe d'uqjha v^i^agroríia ^i^stoqíát ica. , porque 
isto é de bon tono e non compromete a nada, aqu í 
-onde n inguén -pide pra viuda de Said Armesto unha 
axudiai económica que percisa, cando o Estado ven 
ooncedendd axudas d'isa c rás a moitas nais © viuvas 
d'antiistas e eíSiorítores^d 'outrás^terr^^, aquí ondte 
(iiinjguén lie caiu a, -cara de ve rgoña veaido -como uií 
ca ta lán t iña que solicitar unha pens ión para as filias 
de Rosal ía Castro porque, ningún, galego se lembrara 
d'-elas, aquí onde o que comoede unha subvención 
para adoquinar© unha r ú a ou construir un edificio, 
tense por mais digno d'homeinaxes' que o- que fai uni 
poema, ou oscreve unha Historia,, ou fixa un valor es-
pir i toal , aquí onde ante vaí polacada de un Poncio, rew 
presentante do centralismo, cáseque n inguén tivo va1-' 
ler para erguel-a sua voz e'n proteisl;^ -digna e 'mas
culina, aquí , dí^ovos, non podie esi t rañarnos de que 
Tettamancy áchese esquecido. Somos un pobo^es^ 
cravo, sin alma e sin corazón', com'as colonias e as 
faujtoriasi Un pobo que non quer â sua liibertade po^ 
me do a sentir a isaudado da escravituide,^ que é a sau
dade mais vei%oñosa i-a prov-á de dtegracióni supre
ma á que podo chegar un pais. Pro con este pobo es-
cravo exerceremos a mais nobre, a ún ica nobre daa 
t iraníals: a de forzalo para que'.siexa ¡libre. 

Toldos sabedos -das obras de Tettamancy c non vos 
vou a falar délas/1 Todos sabodes que él escribiu a 
Histoiria eomiercM da Gruña i-a do Paro d'Hér!cule;-j 
i-a das aioións d-e galos e b r i t años ina nosa Terra. To
dos sabedes quei gracia® a él foron rehiabilitados os 
m'ártires de Garrall, l ib rándose de perecer no esque-
cimen'to o sumario o r i x i n a l ' d a causa que condenoiu 
a morte a Solis i-osi seus compañei ros de nobre m-
beldía. Todos sabedes canto tivo do bó e xeneraso* 

Pois nos, os has e xeneroisos, os único? dignas de 
nos 'chamar galegos e os únicos que somos gategos 
consicientes, l embrémonos do que o querido D. Puco 
n'os aconsella ao romate do ,seu folleto nom-eado "Víc
tor Said Armosto": 

"Proseguide na gran obra de que nos falou Pa-
raíldo, petando mn -man forte na alma colectiva da 
nosa patria para que acabe d'esp-e.rtar xifía do sonó 
en que está debruzada o do que come-nza. xa* a espa-
rexe-r, pobo milagre da nasa meiga fala, viriáda en 
arma de combate e propaganda pobos nosos elocuen
tes ê cultos oradores. E n x é r g a n s e potl-o horizonte las 
rayólas- d'unha nova alborada do redenc ión; e cegos 
se rán os que rion vexan que Galicia aspira a ela. Po
namos, pois, fe e esperanzas ;nas e n e r x í a s ' d a raza', 
e o porvir se rá noso---" 

Este é o testamento espiritolál de' D. Fuco Esto 
nos deixa a-consellado. Temos un inoividábel morto 
mais que manda.-. Ouíro novo morto que vive e v ivi rá 
ta'nto oomo viva Galizia.¡ 

* * * 
En númaros .siícesivos d'esto boa^tín publ icaré^ 

mod-os nobres t rabál los dos i r m á n s Garré Aldao, Plo^ 
rencio Vaamonde e J o b á n Viqueira, asín coma un ifen 
pirado soneto do B raneo Torres, l i d os n'a velada de 
homenaxe a Tettamancy, 

0 lie dar acollida primeiramente ao discurso dé 
Vil la r Ponte obedece á razón de que é o que pe rde r í a 
mais actualidaide, 

iNa mesima velada falaron con grande elocuencia 
os i rmáns Lugr ís Preire o P e ñ a Novo 

Bn'tr'aijs adesiós lembriaimos duas.moi sentidas: a 
do director da banda de mús i ca muniicipal de Luso 
i-a de Ramón Vi l l a r Ponte. 

Suscríbase vostede 

A N O S A T E R R A 



A N O S A T E R R A 

Un consello 
Desoonifiada dos que, por amore á human idadc, 

din desenxerguérense d& amare á P'altria. ¡E tan fá-
cile por os nosos amores ñas estérelas! Ise amore 
poi-as abs'tracciónis louxanas non molesta, nen eiiixe 
aaoriílzos, nen responde con ingratitudes. O díifizie e. 
lamaré moi de parto o que unlias vegadas é Indicia, 
oütrais vegadas dór e moitas; tr isturas; o que isi' c i -
cais1 nos alixeira a cá r r ega da vida, . outr(SLS vegadas 
c • pasadume 

leis que non aman porto o pert-eniden faguerncp 
c ree ré que aman moi Lonxe, lembran aois serea díe 
BonisibiTidade perturba da, que se non emocionan por 
niad'a na realidade, e choran ó antore ó lére unha no
vela. • ' 

O verdadeiro patriotismo, qui é amore e deisexo 
da xustiza, non pode enidiexamais arre daré a unhas 
razóns de outras, sen xuntaias estreatamente' n'unha 
rnesma aspi rac ióm Gomo non hai patria sen familia, 
sen patria non pode habere humanidade. 

R. V. P. 

L E T R A S I R M A . U S 

Canpao d'uma sombra 

A i , se nao fosse a nevoa da m a n l i á 
E a velhinha j'alnéla onde me vou 
Debrueair para ouvir a voiz 'das' causas, 

Eu nao era o que son. 
Se nifáo, fosse esta fon te que ohorava 
E como nós , caatlava e que secou---
E estie sol que eu •comungoi, d'e joelhois, 

Eu nao era o que son. 
A i , se na foase este luar que o'hama 
Os esipectros á Vüda, o se infütrou 
Como fluido mágico, em meu ser, 

Eu nao era o que son;. 
,E se a estrela da tarde nao bni'lhasse ; 
E se nao fosse o vento que embaáou 
Meu coraQáo e as nuvens nos seus bracos, 

Eu nao era o que son. 
A i , se nao fose a noilte mistteriosa 

Que meus tílii&fc1 d'es ombras povoou 
E de vozeis' sombr ías meuís ouvidos, 

Eu nao era o que son. 
Sem eata t é r r a funda e fundo r io 
Quee rgue as azaa e sobe em claro vóo ; 
Sem estes é r m a s montes e arvoredos 

Bu nao era o que son. 

Teixeira de PASCOAES. 

A críse municipal 

ti o flerreáti mono sempre ee aísp 
U n bombeiro morto—Oatro procesado 

TinH Pon'Cio que na ^eiscomposición da jraida de 
luz ñas plngotais da i-auga d'iínlha mangueiira de re^ 
sro poido ollar —• si: aqui boubese c iudadan ía —• unha 
:(aurora boreall". 

ü n tolo afán d ' a lgús pol-a pesca de "vara"-, con 
barias municipaes. 

Un axíoínl lamento d'outros ante o reperseintante 
ma'is o uto do Poder central na. provincia. 

Y-unha labelrqueria dos xornaes caciquís para sos-* 
ter o .mangoneo dos isieus cfo alcaJldé, 

Toitaíl, un enlguedieilo rildiscíolo. 
Y un bombeiro morto 
Y outro p roces ado. 

Que a corda coma de cote., sempre se rompe pol-o 
mais dalgado. 

E o derradeiro mono siempre-se afclgsu-
Cando se xoga con auga e. con lume---

Que o alcalde é unha persea recta e honorabel? 
Ninguén o dlubidou. 
¿Que era imsustituiib'ell? 
Ata agora o que él fixo, faceriao calquer aleaildo 

de cal quera sitio. 
I m p ó r o imperto do inqu i l ina to , e cobrando cíi 

dous priimeiros recibos! oase xuaitoj? para 'amocadura, 
do contribuinte. 

EstabreoeT o de arrastre. Que por cterto 'debería 
es tenderse ata os pasiqiantes da Rúa Real e dos Can-, 
tcns xa que a maoria son isiuxeitos "arrastrantes" e 
que arrastran dfabondo os pes ao aindaren. 

E pensar en impor ainda o'^e reparto veciñal , 
¿Qué alcalde non fjaicería o mesmo? 
¿Pero atreveuse o'os: solares e c'os mtresies ú m 

que fan axio cd'as suas propiedadies? 
¿ I m p r a n t o u algún, imposto novo orixitóal? 

* * * 
Honorabel, s í . Bo «repuMicano, ttelmén. 
Pero do use mai/s1 presa en dtesagraviair ao repei*-

slentamente dio caciquismo central, que en comprimen-
iv>r a ooirrelixioinariios' coma Parcelino Domingo verbi
gracia. 

Non foi as p races ións , pero acudeu a reoehir a un 
infante. 

Era recto, mais gestaba da camarilla. 
Moi demócra ta , pro non s'atreveu a por en craro 

si un bombeiiro homildie t i ñ a razón ou a t i ñ a o Ponciio. 
Qanta falla'idle' igallardía hai ainda entr'os que s3 

din o idadáns conígeeníes! 
¡Canto farsa e canta cuque r í a ! 

X. 

Do problema mariñeiro 
na nosa térra 

O que suscribe eumpre gustoso co deberé de eis-
•pofier a o ConsePo Permanente do Nazionalii=mo ^a ' 
lego a su a oponáón encol do probrema m a r i ñ e i r o na 
Galizaí, oisi tenju t amén a mais doadu soiucií 'n dn 
momento. 

O probrema m a r i ñ e i r o e oicaiis o probrema social 
galego mais comprexo pol-o leigamjento que ten eos 
infinidos derivados d-i(l; e pol-o tanto coido se non 
pode faguer utó lumioso estudieo de todo canto abar-
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ca sen se de.di-oare de cheo aj ellos dfeponidoi de médeos 
I conocimientos,;, pofr deci|rei Mcniico^^, de q -a -máña 
cativeza non diiispon. 
| Vou" dicer, pois), sintétííe'ame'nte o que ipo-r ,ñha 
Ollou a m i ñ a miopía. 

A tílas mariñeü/r'a, que co-a laLrega fo^rma toda a 
economía da níóéa Te^rra, .carez 'na totalidade d-org-a-
jiizaceén societaria, a d-ista fallía depende tod-o seu 
malíes fcar. 

A historea da humaíiidadte amós t ranos d-un xeito 
•cn r̂o1 e incojnitíiobertátxre <̂ a\ pp'teai'cjia "ísuxeito" ñ -
iTOu pra imperar a poiencia "colectilvidade",-e'todo 
aquá/lo que so ín'otn, axeite a istas evoluciós de perfei-
íúonamáento da vida., fica fora da marcha trunfante 
do progreso n-un vexetare esmoracenite e cautivo. Eis 
c estado da marina galega. 

Os chamadlos "apósta les da rediixión do traballo" 
decatáronse t amén d'ista falla d-organizaceón da9 
inariñéiiros, e tra-tarcm; dos levar as suas1 "Gasas del 
Pueblo", sen qu-isto dése n i n g ú n resultado praí t ico, 
porque se non ñ x a r o n en c-os obreEfos do mare ¡sion 
un gremio que ten neces¡idadej3 e aspi rac iós defreín-
ies dos mais. 

O sindlicato cjecais cumpre miillor ista miiseón.. 
De todol-ois xeittois a cías m a r i ñ e i r a perciisa urxen-

íemente imiha organiza^eón coleitiva can lexislaceón 
pnopeja e adoiitada a sua vida, iste ha ide ocupare o 
posto que He corresponíde na libire e univarsal oonr 
oerto- do t rábal la . 

' A isto debe enícamiñarse toda a labor nosa, pois 
te probremas © :c:ci|a!íl.;lc.tG/5 que n-iaiutu'afiidade se lie 
presentan os pesqueiros—oomo a desproporcionada 
utiliidlade do capital e o traballo, e a carencia de pre-' 
cios de venda por falta, de medeos de transporte do 
]>eixe o iinteireor da pen ínsua—non eis.tá na 7iosa man 
rosolvelos, e ¡resaltos, éstes7 mañian presentans-ou-
íms e eis í sempre mentiros non se co'njsiiga a organi-
aaceón gremial. . , ' ; Í . ' 

Agora ben: ¿Que org-anizazeón ha dársel le , e ma-
neira de l i a da ré? 

IDetepoüs de •etítudejair—indi lixeilramente por falla 
de tempo—o pouico que n-iste sensa levase feito na 
Hespaña, e que clRlgou o roeu caned'lmento, coido 
que, pol-o momento nrihai nada camparabre os Pó 
sitos de Pescadores oreados por indciativa do talento
so m a r i ñ o D Alfredo Saralqgnai, quo estudeou con amo-
re no eistranxeiro canto pra iste ouxeto temsie feito. 

O Pósi to e a grain istituGión, porque non somenteá 
ctefendie o paln de calda día , qu-e un s'agrado^ senon 
que vai a percura de facer d-homes imchitos, cibda-
dans conls'centeis e úte ís pra' e pra saciedade. 

Por ises folletos, debidos á xentileza do bon pai
sano D. José Rufo Pena, cap i t án tchiste porto, pódese 
wnecer en toda a sua amplitud^ a grande a ademi-
rabre creazeón do honorable Saralc^uil,, 

N-ela veredieis reladltos todol-os principaes pro-
bremas nuariñeirois, e ideeatarédevos de qu-é o xeito 
Óiais doado pra conquerilr o ben e s t a r é da xente do 
mare. 

Pixádevos ben qu-o que hai qu-arrincare dle: raii-
z"a e a mtronai&eón do capital ei&protad'otr no traba-

lio. Iste e o probirema de tadol-ois: probremas e a dan-*' 
sa de todo'l-os conficto?. 

A xente ,ma|riñeilra 'non sentiu hastra fai poucosí 
anos a necesidade de ter un persoinalidade no con
certó do traballo, porqu-hastra esa dá ta vivía unhjtí 
vida súa,, i Il u da e patria.ix;al, e o pouoo ou mo i t» cot 
mar réndera-pa l r t íase enitr-eles, e ki ben nos flxámos 
vivía ilsolada a mairiña do resto dos homes; maits & 
• vap-aij-capitai • d^espifoitazeiónlr-viu a'er^ai^e altftre' 
aqueles honrados e pacífieos traballadores o cisma' 
maldito qu-enxendra a, t i r an í a do siñoir i -o eiscravo. 

0 prilncipeo básico de toda ista grande obra tear 
de se ré a iranísfoirmazeón do "vapor capital" en " v a 
por i'nstrumento. de traballo!". 

¿O Pósi to pode facer i-to? Co a'Caixa Central de 
Crédito Marí t imo, si, porque permí te l le á entiKdade 
m a r i ñ e i r a Pósi to í a c e r vapores que haberan de sera, 
os "vapores., instrumentos de labore". 

Ei van, ppás, feeis folletos; leédeos con detenimejrfc>f 
e cpielra Eteujs co noso esforzó ehegue hastra doaade 
chega o nos.o d^soxo. 

"¡Pátreia ce(iJbe!" 
J . RODRIGUEZ DE VIGENTE. 

| De Johan Airas 
Y (S- xiv) 

4 Pastorela 
Pe I-o souto verdecen te 

v i n unha pastora andar 
muito alongada da gente, 
alzando a voz a cantar, 
aperíantíonsei na saia 
cando s a í a la raia 
do sol, ñas ribas ida mar. 

E as aves que voaran 
cando saici, o aivor 
todas d'amores -canitaria'n 
pel-as ramas d'arredor; 
certoi, qu'o qu'ali a-di vera 
en nada peínísar pódese 
fsenoin semen té en amor. 

Atí lestiven eu mu i quedo 
quiz faliajr e non ousei 
pero dixen a gran medio: 
S e ñ o r a f alar-vos he i 
un pouco, se m'eseaitard'es 
e i r-m'hei cando manidardes; 
mduh aquí non estareii, 

Señoir, por Santa María , 

I .iaon esstedes rriais aquí, 
mais ide-vos vosa vía, 

^ faredles .mesiura 'así; • 
pqiís ois que aquí che^arein 

^ e co(í]imxgo vos acharen, 
t ben d i r á n : mais hauv'alí!: 

T 
í 
? 
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B O L L A S H O V J L S 

Libros e Revistas 

"Xente da aldea". 
Cton este noíme, 'ÍI'UH ele.gainte libro», ten publicado 

•¡Mteeáo Podro Ouils^do u n feixiño die versoie gallegos. 
<3 liibro ao seu frente leva un vi'fieta d» lOastelao que 
acireidüta o taíleinto do roestm 0 l ib ro áchase diedicado 
•ao gran debuxante de Ráamxo. 

-O autoir 4® "Xente da 'aldiea" é pod;ugués , filio da 
paás gallegos Dou xa a infs1 .aiguínts; l ibros .dte versos 
•eserevidos na i m g ü a de Teixei/ra Pasooaas. A^ora, 
como o íe r enda á t é r r a dos seus maoires, fixo este en 
g alle go -

Indubá'd'abelme.nte, a influencia; «portuguesa en col 
«do galego que ;a)creidita ñ a s beilas poes ías de "Xente 
jda aldea" acai mOi ben, dándiolles aos xiiros s in í á s i -
eo's Elegancia a che as,, PariSso nos layamoB <de que o 
queri'do amigo AlfredOi and© a ceibar as veces cérto'o 
<;.as1telainlis.mos e voícábulos falsas que n i n no portu
gués n i n no galego s'empregan. Entre outros, "ven-
lana", KoasMlów, "roldilla", "novlio"! "lunalr",! "vo-
l©u", "troyo", "lexos", etc. En troquela, coma Taibo e 
aós., Usa "en odl" por "isobre" Taménj n'adgunh-a oca-
jsidn ¡se n!on preocupa da a r m o n í a dos versos. Deixando 
uns loncos ¡i-íoutrols curtos. 

E porque t r á t a se d'un l ibro moit notable, ateigado 
ffins^piraCildmi, somids a mostrar taes defeutos, que dte 
n i n g ú n xeiito perxudíiciaM grandemente .a obra. 

Alfredo Pedro Guisado, merez o noime úe exqui-* 
si'to poeta. Quen escr ibíu "Esfolladas",, "O cantar dai 
ftadeíra" 0 "O enterro", verbigTactia, ten cdriquetrüdo 
j)or direito propio un poísta honoroiso no ParnaBOf 
galego. 

Go'a embora deitad'a da i-aima unha aperta todei 
corazón, 

"Poetas de Mondoñedo"* 

Noso bo amigo Eduardo Lence-Sanfar e Guiiüá'n, 
crdn'ilsta da vi la mindoniense, ten publicado no xor~ 
nall da Gruña "Ea Ideal Gallego" un interelsiaintísitoK* 
traibaUo que é unha verdadeira antolioxía de poetas 
do seu pobo, mojitos d'eles idescoñecidos cáseque po r 
(^ompreto. Esceurt.uades. Leiras Pulpeíiro e N o r i e g á 
Várela. 

Eduardo Lenice, que tanito teva feito pol-a cultural, 
galega con este novo traJballo, prova canto é o seu 
talemitp e canto lie é deber a nosa poligrafía. 

Dausi noves librosL 
No prós imo [númaro 'falaremos de dous novos. l i 

bros, ambos portugueses: "DanQas d'e roda" de Fer* 
nraalida Castro e "Cantos indecisos1" do grorioso T e í -
xeira Pascoaes. 

jViva Irlanda libre! 
Os reis da Inglaterra forón a abertura do Par

lamento do Norte da Irlanda*' 
ise Parlamento de Belfast é unha farsa* Ñas-

ceu morí o. Teñamos para é l o noso desprezo* 
O imperio tirán dos irmáns irlandeses xa non pode 
engañar a ninguén* 

Séipao o embaixador inglés na Hespaña que 
mon quixo aceitar a protesta xusta dos naciona
listas galegos* 

Unha recompensa xusta 
O Gobernó, canso xa de repa r t i r é a máns cheas 

fcuxeltos' d(e quincíallá| '(hqndrífica aiiprei pe'n i Aguados 
•e caciques, acaba de ter agora un rasgo de xusticia, 
otorgando ao .s¡eñor don Enrique Peinaidlor Lines a 
c rús d'Isabel a Gatólica. 

Don1 Enrique Peinador e un dos poneos galego: 
que teñen postas tódai -as suas .aitividades na obra 
do engrandecimento do seu povo. 'Don Enrique Pei
nador e un fomentaidOr desinteresado e infasible 
<de teda canta manifes tación d'arte e cultura anda a 
xermolare na Galiza. 1 

A nosa embora garrnosa ao bó, galego. 

As pirmeiras neves 
Xa non quaro mate o í l a r m e 

n-o craro oristal d'o. espolio, 

qu'é moi triiste, sendo novo, 

n'iil apa receré vello,, 

N-é posiibre! A xuvenitú 

nyolni se vai s'os corazóns 

a cá r r ega levan dentro 

d'inifinjdabres ilusiónis. 

Os batanCOB fios de. prata 

que n-as m i ñ a s B&m x urdí ron 

son pantasma d'os meus olios 

que n-ói cristal ben non v i rón . 

¿iNeve xa n-a m i ñ a testa? 

Non pode ser, non e uom: 

as foflerpas /se derreten 

ó calor d'o corazón. 

S'o cristal .se emparrecbase 

en dteicitoe que se finda 

a xuvemtú, eu diireiilie 

qu'a meu peito é novo a índa . 
A. SANTOS VILA. 
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REINEIRANDO 
"Gongreisio pelDiodístico 

Que 

Vais'O' fa^uBir oi priameiipo 
^-aillego'^ en Saatiago. 

De p^nioclis^atís gadlag-ois^ quie'rrferajsle diicire 
g alego, cero. 

Mas xa falaremos di'iisto con vacare. 
*•* 

P ó r t e l a Valladla^els—ve-llo poüíticoi fi^cafea'do—fixo 
unha interpeflaoicm en col dos foros no Oongireiso. 

Unha intorpe/laoión dje cimeiro galego. D'isas de dlr 
simuLenme, señores , pro teño que falar o que falo c'o 
Ouxeto de engaiolialr aos parvos, s in compromiso maor 
para vostediets. 

To'taíl, que1 a redenciión dos- atgrarias ha ser obvw 
d'e'ies meisimosi. 

*•* 
Bugallall dixo que non hai loaicsiques m Galicia. 
Achándosie él en Madr í , os «d'acó 'cáseque se es*-

morecen. 

Tan noxenito caicicón e ill. 

* * * 
0 tan sobado decreto de Besada^ & nós non'os 

íusiatema, francamente. 
Na prá i t ica resulta unha coujsia non doada, ¿ N o n 

ser ía mi l lor que uínha gra(n'(AsamMeia agria|ri|a re-
dáu ta se un ao xeiito e lies esiixira aios cimeiros que & 
defenidesen? 

3. H o l a n d é s 
KONINKLIJKE HOLLANDSOHE LLOYD 

Servicio rápido por vapores córrelos desd'a 
Gruña e Vigo cada tres semanas 

L í n e a de A m é r i c a do Sur 

Vapor córrelo rápido . . «LIMBURGIA» 
Id. 
Id. 

id . 
id . 

id. 
id. 

«Brabantia» 
«GELRIA» 

L í n e a de C u b a - M é j i c o e Nova O r i e a n s 

Vapor córrelo rápido . . «HOLLANDIA» 
Id. id . id. . . . «FRISIA» 
Id. id . id. . . . «ZEELANDÍA» 

Admiten pasaxeiros de Primcira, Segunda, Intermedia e Terceira erase. 
As prazas teñen que soliciíárense con anticipación. Informará sobre precio de pasaxe e cabida 

D. Raimondo Molina e OoyoeirOrGoospatario na Gruña e Vigo 

Banco o de la 

tai. . Pesos lOO.OOO.OOO'OO m ou sexa Pías, ouro 220.000.000'00 

Fondo de reserva (mcruida prima a recibir) Pesos 50.055.224i97 m/ ou sexa Ptas. ouro Ii0.!2l.797'93 

REPÚBRICA ARXENTINA: (Casa matriz, Bos AIRES), ROSARIO DE SANTE F E , BAHÍA BLANCA 
e principales prazas da Repúbrica 

NO URUGUAY: MONTEVIDEO — NO BRASIL: Río XANEIRO 
EN EUROPA: MADRID, BARCELONA', VALENCIA, VIGO, BILBAO, A CRUÑA, SEVILLA, PARÍS, LONDRES, XÉNOVA E HAMBURGO 

A Sucursal da Cruña encárgase de efectuar por conta dos scus clientes toda crás de operaciós bancarias ñas con
vicios máis favorabeis e ac re ta rá intreses ñas contas correntes, tanto en pesetas como en moedas estranxeiras a lipos-

excepcionalmente ventaxosos 
En conta corrente, intres anual . , 
En Caixa de Aforros, con libreta hasta 1.000 ¡ptas., . 
En prazo fixo de tres meses 

Idem id. 6 meses 
Idem id. un ano. 

A máis prazo . . . . . . . . 
^ire íc ión telegráfica y telefónica: SPAINBANK. 

2 por 100 
3 » » 
3 » » 
31/2 >> 
4 » » 
convencional 



A ^ O S Á T E R R A 

ALE TRAS 
= SeFíicios Éeilos Éoie o porto k M i 

Próximas saldas DIREiTAMENTE pra Habana e Veracruz 

V a p o r F L A N D R E 29 de Xunio 
E I S R A Q N B 21 de Agosto 

Prezo esa C á m a r a p a r a o vapor F j L A N D R E 
HABANA VERAQRUZ 

Prímeíra erase (varías categorías) . . . , , , . Pías . 1,350 a 3.600 1,475 a 3.900i 
Segunda erase , , , » 1,100 1,200 
Preferencia » 950 1,010 

Prezo en C á m a r a pa^a o vapor E S P A G M E 
HABANA VERABRUZ 

Primeira (varias categorías), P ías . 1,650 a 5,000 1,800 a 5.250 
Segunda 
Preíerencia. , , . . 
T E R C E I R A CRAS 

1,100 a 1.125 1.200 a 1.225 
950 
550 

1.010 
600 

A csíos precios hai que añadir os imposíos 
Os pasaxeiros íerán de preseníarse n 'esía Axencia cinco días aníes da sa ida .=Adeini íen carga. 

Para toda crás de informes dirixirse ao seu consignaíario: 
D. NICflNbRO Fñmhñ, Rúa de Compostela, esquina a Praza de Lugo-A CRUÑA 

Di ñ tí 

i M k \ j j m * h m u \ m 
Compagnie Francaíse de Navigatión 

X ^ Í 3 3 . e e i D B r a s i l - . " E = * l a t a 
Para os portes do Brasil, Montevideo e Bos Aires sairán d'este porto os máñificos vapores rápidos a dobre hélice e de lO.ooo toneladas 

3 da Xulio 25 ¡o 
Estos vapores ademiten pasaxeiros de 1.A, 2.a, 2.a económica e 3.a crás. 

Frezo do billete en 1.a crás a Río Xaneiro, ptas. 2.028; a Santos, 2.084; a Montevideo, 2.364; a Bos Aires, 2.448 
En 2.a intermedia, a Río Xaneiro, Santos, Montevideo e Bos Aires, ptas. 97375 

P r e z o en t e r c e i r a , 484*60 pesetas 
NOTA.—Nenes menores de 2 anos, un gratis por familia; de 2 a 5 anos cuarto pasaxe: de 5 a 10 anos, medio pasaxe; mayores de 10 anos, pasaxe enteiro 

Para toda clase de informes dirixirse aos Axentes Xeneraes para Hespaña: 

ANTONIO CONDE (Hijos) tepias: ffliGEiS-Plaza de Orense, 2-CRüÑA 

UlPiSNIE DE NiflGiUN 
do porte k I m para MM, lío de íaoeiro, l i te loe oHires 

Odia sairá da Cruña o paquete correio 

de 10.000 toneladas, admitindo carS3 e pasaxeiros. 

En primeira erase. . 
En segunda erase. . 
En segunda intermedia 

Ptas. 

Pernambuco 

894-95 
690'50 

Bio Xaneiro 

1.50690 
96770 
690^60 

Sanios 

1.555'40 
991-95 
690-60 

Montevideo Bos Aires 

1.700-90 
1.064-70 

690-60 

1.749-40 
1.113-25 

690-60 

Pfezo do pasM 3. creso a Brasil, isleieo e ios fes (ianidos iposti Pesetas 485^60 
Para mais informes dirixirse aos seus consinatarios: 

ANTONIO CONDE (Filies) Praza d'Ourenee, 2--A CRÜNá 


